
125213-2026 Page 1/11

See the notice on TED website

125213-2026 - Mise en concurrence
Slovaquie – Charnières, ferrures et raccords – Kovania a doplnkový materiál pre drevovýrobu
OJ S 37/2026 23/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Centrum účelových zariadení
Adresse électronique: peter.kontur@cuz.sk
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Loisirs, culture et culte

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kovania a doplnkový materiál pre drevovýrobu
Description: Položka Názov MJ Počet 1.Nábytkové nylonové koliesko s platničkou čierne, 
výška50mm, nosnosť40kg ks48000 2.Úchytka kovová rozteč 128mm, chróm matný ks70000 3.
Podperka kovová, pod police 5/5mm Zn biely ks160000 4.Zásuvkový čiastočný kolieskový 
výsuv 450mm, pre DTD zásuvku ks38000 5.Konfirmát 7x50mm, zinok ks400000 6.Konfirmát 
7x70mm, zinok ks100000 7.Kolík bukový spojovací drevený 8x35mm(845ks/kg) ks1200 8.NK 
záves naložený BLUM 100⁰ ks10000 9.Podložka k NK závesu naloženom na skrutku BLUM 
ks10000 10.NK záves naložený + podložkou na skrutku ks68000 11.Zásuvkový zámok chróm 
+ kľúč + pliešok ks20000 12.Tyč šatníková ovál 30/15/3000mm chróm ks1200 13.Držiak 
šatníkovej tyče, chrómový 3 dierkový ks18000 14.Krytka nalepovacia 13mm buk, čer.,orech,
sivá,biela, javor - 1 plátok ks16000 15.Narážka zrazová na dvierka buk, biela, sivá, hnedá 
ks38000 16.Rozvorový zámok s tyčami 1000mm, chrómový + klúč ks2000 17.Klzák na 
naskrutkovanie čierny, výška 20 mm ks85000 18.Plastový uholnik 4 dierový zaklapávací Buk,
biela,sivá, hnedá ks12000 19.Vosk opravný, buk čerešňa, biela, orech, javor, sivá ks200 20.
Priechodka kancelárska plastová 60mm, rôzne farby ks100 21.Klzák nábytkový klincový, Mat.: 
plast. Celková výška 18mm, priemer15 mm, výška klzáka 4mm ks48000 22.Profil U pre DTD 
18mm 3m strieborný ks180 23.Vešiačik malý dvojitý nábytkový, chróm matný ks8000 24.
Vešiačik veľký trojitý nábytkový, chróm matný ks4000 25.Krytka nalepovacia 20mm buk, čer.,
orech,sivá,biela, javor - 1 plátok ks2000 26.Excenter spojovacieho kovania pre hrúbku dosky 
18/19 mm, 15/13,5 ks20000 27.Tiahlo k excentru M6 ,34mm ks20000 28.Skrutka k úchytke M 
4x40, chróm ks62000 29.Pianový záves 900mm, zinok ks2800 30.Noha stolová okrúhla s 
úchytom na stôl, 710mm, chróm matný s rektifikáciou ks2500 31.BLUM Tandem čiastočný 
výsuv 450mm ks480 32.BLUM Tandem čiastočný výsuv 500mm ks480 33.Rohová spojovacia 
lišta, hliník ks240 34.Uchytenie čelné Ľ , P pre tandem BLUM ks2000 35.Stolová podnož - 
rokovacia strieborná pre hĺbku 600-800mm, výška 715mm, s rektifikáciou +15 mm ks800 36.
Stolová podnož - pracovná strieborná pre hĺbku 600-800mm, výška 715mm, s rektifikáciou 
+15 mm ks2800 37.Výsuvný vešiak 350mm, čierny ks2000 38.Výsuvná plastová klávesnica s 
pojazdom + podložka na myš čierna ks400 39.Vozík plastový na PC k stolu sivý ks400 40.
Závesné rektifikačné kovanie, biela ks3600 41.Profil stolov.rámu Rozmery: 1660x20x40H pre 
dosky šírky 1800mm, Farba RAL 9006 ks600 42.Profil stolov.rámu Rozmery: 660x20x40H pre 
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dosky hĺbky 800mm, Farba RAL 9006 ks600 43.Centrálna stolová noha, strieborná RAL 9006, 
základňa priemer 450mm, výška 730mm, dosku max priemer 800mm ks200 44.Noha stolová 
strieborná, 50x50x715–730H, farba RAL 9006, Pre hrúbku stolovej dosky max. 20 - 25mm 
ks2400 45.Rohová noha 90, strieborná, RAL 9006,Rozmery: priem. 60x680–770H, spojenie 
nohy s podnožami, za pomoci dreveného lubu, Pre hrúbku stolovej dosky maximálne 20 - 
25mm ks600 46.Lamelka buková Kaiser č. 20, Rozmery: 58,5 x 23 x 4mm ks8000 47.
Rektifikačná noha násuvná, výška 95-120mm, nosnosť 300kg, čierna ks400 48.Rektifikačná 
noha násuvná, výška 144-165mm, nosnosť 300kg, čierna ks400 49.BLUM slepý uhol vložený 
s tlmením, 95 ks800 50.TL EGGER koncovka ľavá ks480 51.TL EGGER koncovka pravá 
ks480 52.TL Egger Dub Hamilton prírodný 4,1m ks400 53.Stolová podnož výškovo 
nastaviteľná, strieborná, hĺbka dosky 600-800mm, výška 660-760mm ks800 54.Spojovacia tyč 
k výškovo nastaviteľnej podnoži s reguláciou strieborná, šírka dosky 1000-1300mm ks400 55.
Spojovacia tyč k výškovo nastaviteľnej podnoži s reguláciou strieborná, šírka dosky 1400-
1800mm ks400 56.Guličkový celovýsuv s tlmením 30kg, 350mm ks400 ostatný sortiment 57.
LEP Henkel Technomelt Dorus KS351 transparent 25kg ks80 58.Pílový kotúč :300x30x3,2 
96T, trapézový ks48 59.Predrezový pílový kotúč:120x20x2,8-3,2 12+12T ks48 60.Lišta 
hliníková na pracovnú dosku 38/600, Ľ, P, Spojovacia ks900 61.Čistič tavného lepidla 5l ks40 
62.Lepidlo na drevo D3, 30 kg vedro ks30 63.Riepe LP 163 čistiaci prostriedok 10 l ks24 64.
Riepe LPZ II 10 l ks16 65.Lepidlo kontaktné, obsah 0,6 l ks180 Predmet zákazky je podrobne 
definovaný v prílohách súťažných podkladov č. 1 Opis predmetu zákazky a č. 3 Obchodné 
podmienky dodania predmetu zákazky /Rámcová dohoda/.
Identifiant de la procédure: 29fbc614-96a8-4cc1-8b2e-461f11d8a152
Identifiant interne: 03/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 44523000 Charnières, ferrures et raccords

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Košický kraj (SK042)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: Krompachy

2.1.3.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 596 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona musí v 
súlade s § 32 ods. 7 zákona spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) zákona, 
ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v 
hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Takáto osoba je 
definovaná v § 32 ods. 8 zákona. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač predložením čestného vyhlásenia podľa vzoru uvedeného v prílohe č. 7 SP alebo 
vyhlásenia urobeného pred súdom, správnym orgánom, notárom, inou odbornou inštitúciou 
alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu uchádzača alebo záujemcu, ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so 
sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky 
neupravuje inštitút čestného vyhlásenia. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač 
uvedie zoznam osôb podľa prvej a druhej vety. Predmetné čestné vyhlásenie alebo vyhlásenie 
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uchádzač predloží v ponuke (príloha č. 7 SP). 2. Preukazovanie podmienok účasti je voči 
verejnému obstarávateľovi účinné aj spôsobom podľa § 152 ods. 4 zákona. Verejný 
obstarávateľ uzná rovnocenný zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych subjektov podľa 
zákona, alebo potvrdenie o zápise vydané príslušným orgánom iného členského štátu, ktorým 
uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní. Verejný 
obstarávateľ príjme aj iný rovnocenný doklad predložený uchádzačom. 3. Uchádzač môže 
predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti aj jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 zákona, spĺňajúcim náležitosti podľa § 39 ods. 2 
zákona. Bližšie informácie o JED, vrátane usmernení, ako správne JED vyplniť, sú uvedené v 
dokumente zverejnenom na webovom sídle Úradu pre verejné obstarávanie https://www.uvo.

 JED - príručka k službe ESPD. gov.sk/jednotny-europsky-dokument-pre-verejne-obstaravanie:
Verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzač (v prípade využitia JEDu) v JEDe uviedol 
informácie a údaje, na základe ktorých bude možné vyhodnotiť splnenie podmienok účasti 
(nepostačuje uvedenie globálneho údaju - odpoveď Áno/Nie - týkajúce sa časti IV: Podmienky 
účasti oddiel A až D).
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs liés à des condamnations pénales: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
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Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Motifs liés à l’insolvabilité, aux conflits d’intérêts ou à une faute professionnelle: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
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/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participation à une organisation criminelle: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
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hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
État de cessation d’activités: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Faillite: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Concordat: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Insolvabilité: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Biens administrés par un liquidateur: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.



125213-2026 Page 7/11

Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Faute professionnelle grave: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
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subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Défaut de la fiabilité nécessaire pour éviter des atteintes à la sécurité du pays: Ak ide o 
zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Kovania a doplnkový materiál pre drevovýrobu
Description: Položka Názov MJ Počet 1.Nábytkové nylonové koliesko s platničkou čierne, 
výška50mm, nosnosť40kg ks48000 2.Úchytka kovová rozteč 128mm, chróm matný ks70000 3.
Podperka kovová, pod police 5/5mm Zn biely ks160000 4.Zásuvkový čiastočný kolieskový 
výsuv 450mm, pre DTD zásuvku ks38000 5.Konfirmát 7x50mm, zinok ks400000 6.Konfirmát 
7x70mm, zinok ks100000 7.Kolík bukový spojovací drevený 8x35mm(845ks/kg) ks1200 8.NK 
záves naložený BLUM 100⁰ ks10000 9.Podložka k NK závesu naloženom na skrutku BLUM 
ks10000 10.NK záves naložený + podložkou na skrutku ks68000 11.Zásuvkový zámok chróm 
+ kľúč + pliešok ks20000 12.Tyč šatníková ovál 30/15/3000mm chróm ks1200 13.Držiak 
šatníkovej tyče, chrómový 3 dierkový ks18000 14.Krytka nalepovacia 13mm buk, čer.,orech,
sivá,biela, javor - 1 plátok ks16000 15.Narážka zrazová na dvierka buk, biela, sivá, hnedá 
ks38000 16.Rozvorový zámok s tyčami 1000mm, chrómový + klúč ks2000 17.Klzák na 
naskrutkovanie čierny, výška 20 mm ks85000 18.Plastový uholnik 4 dierový zaklapávací Buk,
biela,sivá, hnedá ks12000 19.Vosk opravný, buk čerešňa, biela, orech, javor, sivá ks200 20.
Priechodka kancelárska plastová 60mm, rôzne farby ks100 21.Klzák nábytkový klincový, Mat.: 
plast. Celková výška 18mm, priemer15 mm, výška klzáka 4mm ks48000 22.Profil U pre DTD 
18mm 3m strieborný ks180 23.Vešiačik malý dvojitý nábytkový, chróm matný ks8000 24.
Vešiačik veľký trojitý nábytkový, chróm matný ks4000 25.Krytka nalepovacia 20mm buk, čer.,
orech,sivá,biela, javor - 1 plátok ks2000 26.Excenter spojovacieho kovania pre hrúbku dosky 
18/19 mm, 15/13,5 ks20000 27.Tiahlo k excentru M6 ,34mm ks20000 28.Skrutka k úchytke M 
4x40, chróm ks62000 29.Pianový záves 900mm, zinok ks2800 30.Noha stolová okrúhla s 
úchytom na stôl, 710mm, chróm matný s rektifikáciou ks2500 31.BLUM Tandem čiastočný 
výsuv 450mm ks480 32.BLUM Tandem čiastočný výsuv 500mm ks480 33.Rohová spojovacia 
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lišta, hliník ks240 34.Uchytenie čelné Ľ , P pre tandem BLUM ks2000 35.Stolová podnož - 
rokovacia strieborná pre hĺbku 600-800mm, výška 715mm, s rektifikáciou +15 mm ks800 36.
Stolová podnož - pracovná strieborná pre hĺbku 600-800mm, výška 715mm, s rektifikáciou 
+15 mm ks2800 37.Výsuvný vešiak 350mm, čierny ks2000 38.Výsuvná plastová klávesnica s 
pojazdom + podložka na myš čierna ks400 39.Vozík plastový na PC k stolu sivý ks400 40.
Závesné rektifikačné kovanie, biela ks3600 41.Profil stolov.rámu Rozmery: 1660x20x40H pre 
dosky šírky 1800mm, Farba RAL 9006 ks600 42.Profil stolov.rámu Rozmery: 660x20x40H pre 
dosky hĺbky 800mm, Farba RAL 9006 ks600 43.Centrálna stolová noha, strieborná RAL 9006, 
základňa priemer 450mm, výška 730mm, dosku max priemer 800mm ks200 44.Noha stolová 
strieborná, 50x50x715–730H, farba RAL 9006, Pre hrúbku stolovej dosky max. 20 - 25mm 
ks2400 45.Rohová noha 90, strieborná, RAL 9006,Rozmery: priem. 60x680–770H, spojenie 
nohy s podnožami, za pomoci dreveného lubu, Pre hrúbku stolovej dosky maximálne 20 - 
25mm ks600 46.Lamelka buková Kaiser č. 20, Rozmery: 58,5 x 23 x 4mm ks8000 47.
Rektifikačná noha násuvná, výška 95-120mm, nosnosť 300kg, čierna ks400 48.Rektifikačná 
noha násuvná, výška 144-165mm, nosnosť 300kg, čierna ks400 49.BLUM slepý uhol vložený 
s tlmením, 95 ks800 50.TL EGGER koncovka ľavá ks480 51.TL EGGER koncovka pravá 
ks480 52.TL Egger Dub Hamilton prírodný 4,1m ks400 53.Stolová podnož výškovo 
nastaviteľná, strieborná, hĺbka dosky 600-800mm, výška 660-760mm ks800 54.Spojovacia tyč 
k výškovo nastaviteľnej podnoži s reguláciou strieborná, šírka dosky 1000-1300mm ks400 55.
Spojovacia tyč k výškovo nastaviteľnej podnoži s reguláciou strieborná, šírka dosky 1400-
1800mm ks400 56.Guličkový celovýsuv s tlmením 30kg, 350mm ks400 ostatný sortiment 57.
LEP Henkel Technomelt Dorus KS351 transparent 25kg ks80 58.Pílový kotúč :300x30x3,2 
96T, trapézový ks48 59.Predrezový pílový kotúč:120x20x2,8-3,2 12+12T ks48 60.Lišta 
hliníková na pracovnú dosku 38/600, Ľ, P, Spojovacia ks900 61.Čistič tavného lepidla 5l ks40 
62.Lepidlo na drevo D3, 30 kg vedro ks30 63.Riepe LP 163 čistiaci prostriedok 10 l ks24 64.
Riepe LPZ II 10 l ks16 65.Lepidlo kontaktné, obsah 0,6 l ks180 Predmet zákazky je podrobne 
definovaný v prílohách súťažných podkladov č. 1 Opis predmetu zákazky a č. 3 Obchodné 
podmienky dodania predmetu zákazky /Rámcová dohoda/.
Identifiant interne: 03/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 44523000 Charnières, ferrures et raccords

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Košický kraj (SK042)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: Krompachy

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Najnižšia celková cena bez DPH
Description: Úspešným uchádzačom sa stane uchádzač, ktorý ponúkne za celý predmet 
zákazky najnižšiu cenu bez DPH
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/552234
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS EVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/552234
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/03/2026 09:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://evo.isepvo.sk/evo/Pages/Privates/ZakazkaDetail.aspx?id=552234&orgId=14849
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/552234
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/552234
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/552234
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/552234
https://evo.isepvo.sk/evo/Pages/Privates/ZakazkaDetail.aspx?id=552234&orgId=14849
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Úrad pre verejné obstarávanie
Numéro d’enregistrement: 31797903
Numéro d’enregistrement: 2021511008
Adresse postale: Ružová dolina 10
Ville: Bratislava - mestská časť Ružinov
Code postal: 82109
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Adresse électronique: info@uvo.gov.sk
Téléphone: +421250264111
Adresse internet: www.uvo.gov.sk
Rôles de cette organisation: 
TED eSender
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Centrum účelových zariadení
Numéro d’enregistrement: 42137004
Numéro d’enregistrement: 2022739697
Adresse postale: Rekreačná 13
Ville: Piešťany
Code postal: 92101
Subdivision pays (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Pays: Slovaquie
Adresse électronique: peter.kontur@cuz.sk
Téléphone: 0908048626
Profil de l’acheteur: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/14849
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 49468540-9bc1-4e35-8ccc-e6ec0251d5c7  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/02/2026 10:33:31 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: slovaque
Numéro de publication de l’avis: 125213-2026
Numéro de publication au JO S: 37/2026
Date de publication: 23/02/2026
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http://www.uvo.gov.sk
mailto:peter.kontur@cuz.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/14849
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